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Mit der Tischserie Pli bringt die französische Designerin Victoria 
Wilmotte Objekte von ungewöhnlicher kristalliner Eleganz und 
verblüffender Geometrie in den Wohnraum, in das Esszimmer oder 
Foyerbereiche. Die Knicke und Faltungen, von denen Pli seinen 
Namen bezieht, lassen den Edelstahlfuß fast wie einen überdimen- 
sional geschliffenen Edelstein erscheinen. Die ovalen Formen  
von Grundfläche und Tischplatte des Tisches stehen in reizvollem 
Kontrast zu den Facetten des Fußes, die für ein faszinierendes Spiel 
mit Lichtbrechungen und Farbreflexen im Raum sorgen. Der Pli  
Table kann als repräsentativer Esstisch für bis zu acht Personen 
dienen. Im Entrée oder Foyer, in Galerien und Läden kann er aber 
auch als spektakulärer Blickfang eingesetzt werden.

Avec la série de tables Pli, la designer française Victoria Wilmotte 
fait entrer des objets d’élégance cristalline originale et de géométrie 
surprenante dans la salle de séjour, la salle à manger ou le foyer.  
Les lignes et les plis qui ont valu son nom à la table confèrent au 
pied en acier inoxydable une allure évoquant une pierre précieuse 
taillée surdimensionnée. Les formes ovales de la base et du plateau 
de la table contrastent de manière attrayante avec les facettes du 
pied. Il en résulte un jeu fascinant avec les réfractions de lumière et 
les reflets de couleur dans la pièce. La table Pli peut servir de table 
de salle à manger et accueillir jusqu’à huit personnes. Dans l’entrée 
ou le foyer, les galeries et magasins, la table attire tous les regards. 

With the Pli table series French designer Victoria Wilmotte brings 
objects of unusual crystalline elegance and astonishing geometry to 
living environments, dining rooms or entrance areas. The bends and 
folds that gave Pli its name almost make the stainless steel base look 
like an oversized finely polished precious stone. The table’s oval forms 
of the base and tabletop establish an attractive contrast with the 
facets of the base, which create a fascinating play with light friction 
and colour reflections in the room. The Pli Table can be used as a 
representative dining table for up to eight persons. In the entrée or 
foyer, galleries and stores the table can also be used as a spectacular 
eye-catcher. 

Con la serie de mesas Pli Victoria Wilmotte, diseñadora francesa, 
incorpora objetos de extraordinaria elegancia cristalina y asombrosa 
geometría en el entorno habitable, el comedor o el espacio del 
vestíbulo. Los pliegues y acodamientos a los cuales la mesa Pli debe 
su nombre, hacen que el pie de acero inoxidable parezca casi una 
piedra preciosa tallada con sobredimensionado. Las formas ovaladas 
de la superficie y del tablero de la mesa acentúan el poderoso 
contraste con las facetas del pie, generando una fascinante combina-
ción de refracciones y reflexiones cromáticas en el espacio. La mesa 
Pli puede servir de representativa mesa de comedor para hasta ocho 
personas. En el foyer o vestíbulo, en galerías y en establecimientos 
comerciales, no obstante, también puede utilizarse como espectacular 
centro de atención.
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Saphir-blau, Tischplatte mittig lackiert
Sapphire blue, tabletop lacquered in its centre

Topas-grün, Tischplatte mittig lackiert
Topas green, tabletop lacquered in its centre

Onyx-schwarz, Tischplatte Marmor
Onyx black, tabletop marble

Pyrit-bronze, Tischplatte vollflächig lackiert
Pyrite bronze, tabletop fully lacquered

Tisch. Fuß aus gefaltetem und hochglanzpo-
liertem Edelstahlblech in verschiedenen Farben 
in einem speziellen Verfahren gefärbt. Ovale 
Tischplatte aus Kristallglas, mittig farbig lackiert 
oder vollflächig farbig lackiert, glänzend. Oder 
ovale Tischplatte aus Nero Marquina Marmor, 
poliert und imprägniert. Filzgleiter in Schwarz, 
höhenverstellbar. Details und Farbauswahl 
siehe Preisliste. 

Table. Base made of folded, high-gloss pol-
ished stainless steel sheet in different colours, 
tinted with a special method. Oval tabletop 
made of crystal glass, colour-lacquered in its 
centre or fully colour-lacquered, glossy. Or oval 
tabletop in Nero Marquina marble, polished 
and impregnated. Height-adjustable felt gliders 
in black. Details and colours see price list.

Table. Pied en tôle d’acier inoxydable pliée, 
polie brillante, décliné en différentes couleurs 
et coloré suivant un procédé spécial. Plateau 
de table ovale en verre de cristal, laqué en 
couleur en son centre ou sur toute la surface, 
brillant. Ou plateau de table ovale en marbre 
Nero Marquina, poli et imprégné. Patins noirs 
en feutre, réglables en hauteur. Détails et 
choix des couleurs, voir la liste de prix.

Mesa. Pie de chapa plegada de acero  
inoxidable con pulido de gran brillo en diversos  
colores. La coloración se ha aplicado utilizando 
un procedimiento especial. Tablero ovalado de  
cristal, con lacado brillante en el centro o en  
toda la superficie. O tablero ovalado demármol  
Nero Marquina, pulido e impregnado. Tacos de 
fieltro negros, de altura regulable. Para más 
detalles y colores, ver lista de precios.
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Tischplatte Marmor Table-top marble

Tischplatte Glas Table-top glass
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Tischplatte Marmor Table-top marble

Tischplatte Glas Table-top glass
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Kante Tischplatte Glas  
Edge tabletop glass

*Kante Tischplatte Marmor 
*Edge tabletop marble
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